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ΚΑΙ ΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 2018 

  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις1 που εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιούλιο και τον 

Αύγουστο του 201823. 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης, 

• η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

• ο αριθμός του εγκριθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• οι εφαρμοστέοι κανόνες ψηφοφορίας, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας και, κατά 

περίπτωση, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι δηλώσεις που δημοσιεύονται στα πρακτικά του 

Συμβουλίου. 

                                                 
1 Για ευκολία, αναφέρονται επίσης οι «σύντομοι τίτλοι» που χρησιμοποιούνται στις 

ημερήσιες διατάξεις του Συμβουλίου (με πλάγιους χαρακτήρες). 
2 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με 

διεθνείς συμφωνίες, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ. 
3 Όσον αφορά τις νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

ενδέχεται να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά 

την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, 

καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία 

θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον 

Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς των δύο θεσμικών 

οργάνων. 
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Επιπλέον, στο παρόν έγγραφο περιέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση μη νομοθετικών 

πράξεων που το Συμβούλιο έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει. 

 

Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω του 

δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις - 

Consilium 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα εν λόγω πρακτικά είναι διαθέσιμα στον ιστοχώρο του 

Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EL&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΙΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟΝ ΑΥΓΟΥΣΤΟ ΤΟΥ 2018 

 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 5 Ιουλίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/964 του Συμβουλίου, της 5ης Ιουλίου 2018, για την τροποποίηση της 

απόφασης 2014/512/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω ενεργειών της Ρωσίας που 

αποσταθεροποιούν την κατάσταση στην Ουκρανία 

ΕΕ L 172, 9.7.2018, σ. 3-3 

10515/18 

 

Γραπτές διαδικασίες που ολοκληρώθηκαν στις 6 Ιουλίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υποβολή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρότασης 

για την τροποποίηση των παραρτημάτων 2 και 3 της συμφωνίας για τη διατήρηση των αποδημητικών 

υδρόβιων πτηνών της Αφρικής και της Ευρασίας 

10326/18 
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Δήλωση της Δανίας 

Η Δανία πιστεύει ότι η θήρα και η σύλληψη πτηνών και αυγών των πληθυσμών θαλασσοκόρακα (Phalacrocorax aristotelis), θαλασσοψιττακού 

(Fratercula arctica) και άλκα (Alca torda) στις Νήσους Φερόε πρέπει να παραμείνουν νόμιμες και να μην υπόκεινται στον κανονισμό της συμφωνίας 

για τη διατήρηση των αποδημητικών υδρόβιων πτηνών της Αφρικής και της Ευρασίας, διότι η Δανία υποστηρίζει ότι οι σχετικές αποφάσεις όσον 

αφορά τη διαχείριση των πτηνών στις Νήσους Φερόε πρέπει να λαμβάνονται από τις Νήσους Φερόε με βάση τα τοπικά συμφέροντα και τις τοπικές 

παραδόσεις. Οι Νήσοι Φερόε παρακολουθούν και αναλαμβάνουν πρωτοβουλίες για τη διασφάλιση της βιώσιμης διαχείρισης των τοπικών πληθυσμών 

πτηνών. 

Ως εκ τούτου, η Δανία δεν υποστηρίζει την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με την υποβολή, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

πρότασης τροποποίησης του παραρτήματος 2 της συμφωνίας με την προσθήκη του θαλασσοκόρακα (Phalacrocorax aristotelis). Εξάλλου, η Δανία δεν 

υποστηρίζει την μεταφορά όλων των πληθυσμών θαλασσοψιττακού (Fratercula arctica) και όλων των πληθυσμών άλκα (Alca torda) στη στήλη Α του 

πίνακα 1 του παραρτήματος 3 της συμφωνίας. 

Η θέση της Δανίας στο πλαίσιο των διεθνών σχέσεων χαρακτηρίζεται από το γεγονός ότι η Δανία, εκτός από την ιδιότητα μέλους της ΕΕ, έχει έναν 

ανεξάρτητο ρόλο ως κράτος υπεύθυνο για τις Νήσους Φερόε και τη Γροιλανδία, που δεν είναι μέλη της ΕΕ και, επομένως, δεν δεσμεύονται από τη 

νομοθεσία της. 

Εάν η πρόταση της ΕΕ τεθεί σε ψηφοφορία στο πλαίσιο της συμφωνίας για τη διατήρηση των αποδημητικών υδρόβιων πτηνών της Αφρικής και της 

Ευρασίας, η Δανία δεν προτίθεται να την υποστηρίξει. Η Δανία θα καταστήσει σαφές ότι ενεργεί εξ ονόματος των Νήσων Φερόε και όχι ως κράτος 

μέλος της ΕΕ.  

Δήλωση της Βουλγαρίας 

Η Βουλγαρία υποστηρίζει την πρόταση απόφασης του Συμβουλίου, ως έχει στο έγγραφο 10326/18, και είναι σε θέση να συμφωνήσει ως προς την 

έκδοση της προαναφερόμενης απόφασης. 

Τα είδη Phalacrocorax aristotelis και Calidris ferruginea αποτελούν αντικείμενο προστασίας σύμφωνα με τον εθνικό νόμο για τη βιοποικιλότητα και, 

ως εκ τούτου, απαγορεύονται όλες οι μορφές σύλληψης, θανάτωσης, κυνηγιού, παρενόχλησης και καταστροφής των τόπων αναπαραγωγής 

απαγορεύονται. Εξαιρέσεις επιτρέπονται σε ορισμένες περιπτώσεις που προβλέπονται από την εθνική νομοθεσία. 

Η Βουλγαρία θεωρεί ότι τα είδη θαλασσοψιττακός (Fratercula arctica) και άλκα (Alca torda) πρέπει επίσης να υπόκεινται σε καθεστώς διεθνούς 

προστασίας βάσει της συμφωνίας για τη διατήρηση των αποδημητικών υδρόβιων πτηνών της Αφρικής και της Ευρασίας και υποστηρίζει, ως εκ 

τούτου, την ένταξή τους στον κατάλογο. 
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Απόφαση (ΕΕ) 2018/965 του Συμβουλίου, της 6ης Ιουλίου 2018, για τον καθορισμό των 

χρηματοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να καταβάλουν τα κράτη μέλη για τη χρηματοδότηση του 

Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης, συμπεριλαμβανομένης της δεύτερης δόσης και αναθεωρημένου 

ετήσιου ποσού για το 2018 

ΕΕ L 172, 9.7.2018, σ. 4-6 

10289/18 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/966 του Συμβουλίου της 6ης Ιουλίου 2018 για την υπογραφή, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας οικονομικής εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

και της Ιαπωνίας 

ΕΕ L 174, 10.7.2018, σ. 1-1 

7963/18 

 

3631η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά Θέματα), Βρυξέλλες, 13 Ιουλίου 2018 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Τροποποίηση της πράξης περί της εκλογής των μελών του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου 

Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/994 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2018, 

για την τροποποίηση της πράξης περί εκλογής των μελών του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου με άμεση και καθολική ψηφοφορία, που προσαρτάται στην 

απόφαση 76/787/ΕΚΑΧ, ΕΟΚ, Ευρατόμ της 20ής Σεπτεμβρίου 1976 

ΕΕ L 178, 16.7.2018, σ. 1-3 

9425/18 

 

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 

εκτός: 

Αποχή: BE, ΗΒ 

Δήλωση της Πορτογαλίας 

Η Πορτογαλία δηλώνει ότι η ευνοϊκή ψήφος της βασίζεται στο γεγονός ότι το κατώτατο όριο που προβλέπεται στο άρθρο 3 δεν εφαρμόζεται στην 

Πορτογαλία επειδή έχει λιγότερες από 35 έδρες στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, σύμφωνα με την τρέχουσα κατανομή. Ωστόσο, εάν η κατανομή των 

εδρών στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αλλάξει, το Σύνταγμα της Πορτογαλικής Δημοκρατίας δεν θα επέτρεπε την εφαρμογή κατωτάτου ορίου, όπως 

αυτό που ορίζεται στο άρθρο 3, δεδομένου ότι θα περιόριζε την μετατροπή ψήφων σε έδρες καθορίζοντας κατώτατο ποσοστό. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συστάσεις του Συμβουλίου προς κάθε κράτος μέλος σχετικά με τα εθνικά προγράμματα μεταρρυθμίσεων 
για το 2018, με γνώμες του Συμβουλίου σχετικά με τα ενημερωμένα προγράμματα σταθερότητας ή 
σύγκλισης 

9454/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων 
του Βελγίου για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας του Βελγίου για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 1-6 

9428/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Βουλγαρίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σύγκλισης της Βουλγαρίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 7-11 

9429/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Τσεχικής Δημοκρατίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το 
πρόγραμμα σύγκλισης της Τσεχικής Δημοκρατίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 12-15 

9432/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Δανίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της 
Δανίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 16-18 

9433/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Γερμανίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Γερμανίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 19-23 

9437/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Εσθονίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Εσθονίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 24-26 

9434/19 
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Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Ιρλανδίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Ιρλανδίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 27-32 

9439/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Ισπανίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Ισπανίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 33-38 

9451/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Γαλλίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Γαλλίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 39-43 

9436/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Κροατίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης 
της Κροατίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 44-47 

9430/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Ιταλίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σταθερότητας 
της Ιταλίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 48-54 

9440/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Κύπρου για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Κύπρου για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 55-59 

9431/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Λετονίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Λετονίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 60-63 

9441/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 
Λιθουανίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 
σταθερότητας της Λιθουανίας για το 2018 
ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 64-67 

9442/18 
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Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων 

του Λουξεμβούργου για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας του Λουξεμβούργου για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 68-71 

9443/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Ουγγαρίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης 

της Ουγγαρίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 72-75 

9438/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Μάλτας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας της Μάλτας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 76-79 

9444/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων 

των Κάτω Χωρών για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας των Κάτω Χωρών για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 80-83 

9445/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Αυστρίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας της Αυστρίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 84-87 

9427/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Πολωνίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης 

της Πολωνίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 88-91 

9446/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Πορτογαλίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας της Πορτογαλίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 92-97 

9447/18 
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Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Ρουμανίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης 

της Ρουμανίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 98-102 

9448/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Σλοβενίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας της Σλοβενίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 103-106 

9450/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Σλοβακίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας της Σλοβακίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 107-111 

9449/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Φινλανδίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα 

σταθερότητας της Φινλανδίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 112-115 

9435/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της 

Σουηδίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης 

της Σουηδίας για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 116-118 

9452/18 

Σύσταση του Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2018 σχετικά με το εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων 

του Ηνωμένου Βασιλείου για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το 

πρόγραμμα σύγκλισης του Ηνωμένου Βασιλείου για το 2018 

ΕΕ C 320, 10.9.2018, σ. 119-121 

9453/18 
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Δήλωση της Κροατίας 

Η Κροατία αποδέχεται πλήρως τις συστάσεις που διατυπώνονται στη σύσταση της Επιτροπής για σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με το εθνικό 

πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Κροατίας για το 2018 και τη διατύπωση γνώμης του Συμβουλίου σχετικά με το πρόγραμμα σύγκλισης της Κροατίας 

για το 2018 (COM(2018) 410 final) οι οποίες αντιστοιχούν στις πολιτικές που ακολουθεί η κυβέρνηση της Κροατίας. 

Η Κροατία δεν είναι σε θέση να αποδεχθεί συστάσεις που δεν αντιστοιχούν στις δεδηλωμένες πολιτικές της κροατικής κυβέρνησης, και συγκεκριμένα 

να θεσπίσει «περιοδική φορολόγηση της ακίνητης περιουσίας». 

Το γεγονός ότι η επιβολή φόρου επί της ακίνητης περιουσίας δεν θα αποτελεί πλέον πολιτική της κροατικής κυβέρνησης έγινε σαφές τον Σεπτέμβριο 

του 2017, όταν η επιβολή φόρου επί της ακίνητης περιουσίας καταργήθηκε με την τροποποίηση της νομοθεσίας για τους τοπικούς φόρους. Ως εκ 

τούτου, το μέτρο αυτό δεν περιλαμβάνεται στο εθνικό πρόγραμμα μεταρρυθμίσεων της Κροατίας για το 2018 το οποίο υπεβλήθη στην Επιτροπή ένα 

μήνα πριν από την έγκριση του εγγράφου COM(2018) 410 final. 

Ωστόσο, η Κροατία έχει επίγνωση της περιορισμένης δημοσιονομικής ικανότητας των οργανισμών τοπικής αυτοδιοίκησης και λαμβάνει μέτρα για να 

την ενισχύσει. Για παράδειγμα, ο νέος νόμος για τη χρηματοδότηση της τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης, ο οποίος ισχύει από τον Ιανουάριο 

του 2018, θεσπίζει αποτελεσματικότερη μέθοδο δημοσιονομικής εξισορρόπησης, καθώς και ένα πιο δίκαιο και διαφανές σύστημα ανακατανομής των 

εσόδων μεταξύ των οργανισμών τοπικής αυτοδιοίκησης. Ως εκ τούτου, το σύνολο των εσόδων από τον φόρο εισοδήματος μεταφέρθηκε στους 

οργανισμούς τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης. Εξάλλου, η κυβέρνηση της Κροατίας αναλαμβάνει συνεχώς πρωτοβουλίες με σκοπό την 

ενημέρωση των μητρώων ακίνητης περιουσίας με αποτέλεσμα την αύξηση των εσόδων από τους υφιστάμενους φόρους, οι οποίοι αποτελούν επίσης 

έσοδα των οργανισμών τοπικής και περιφερειακής αυτοδιοίκησης. 

Δεδομένου ότι οι συστάσεις του Συμβουλίου αφορούν αποκλειστικά τα εθνικά προγράμματα μεταρρυθμίσεων και τα προγράμματα σύγκλισης των 

κρατών μελών, έγγραφα τα οποία περιέχουν μέτρα που εμπίπτουν στην αρμοδιότητα των κρατών μελών, όπως το έχουν επιβεβαιώσει επανειλημμένα 

τόσο τα κράτη μέλη όσο και η Επιτροπή, η Κροατία πιστεύει ότι θα πρέπει να συνεχίσει να εφαρμόζεται αυτός ο κανόνας και αυτή η πρακτική. Μέτρα 

η λήψη των οποίων ανήκει στην αρμοδιότητα των κρατών μελών και τα οποία τα κράτη μέλη επέλεξαν να μην λάβουν δεν θα πρέπει να 

περιλαμβάνονται στις συστάσεις του Συμβουλίου. 

Οι συστάσεις ανά χώρα θα πρέπει να παρέχουν στα κράτη μέλη κατευθύνσεις για εθνικές μεταρρυθμίσεις και να μην επιβάλουν λύσεις για επιμέρους 

ζητήματα. 

Συνεπώς, η Κροατία δέχεται μεν τις συστάσεις που περιλαμβάνονται στο έγγραφο COM(2018) 410 final και οι οποίες είναι σύμφωνες με τις 

δεδηλωμένες πολιτικές της κροατικής κυβέρνησης αλλά δεν μπορεί να δεχθεί συστάσεις που αντιβαίνουν στις πολιτικές αυτές. 
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Κανονισμός για την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία: Απόφαση σχετικά με τη λειτουργία της επιτροπής επιλογής 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2018/1696 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2018, για τους κανόνες 

λειτουργίας της επιτροπής επιλογής που προβλέπεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 του κανονισμού 

(ΕΕ) 2017/1939 σχετικά με την εφαρμογή ενισχυμένης συνεργασίας για τη σύσταση της Ευρωπαϊκής 

Εισαγγελίας 

ΕΕ L 282, 12.11.2018, σ. 8-12 

10413/18 

Συμφωνία περί καθεστώτος με την Αλβανία 

Απόφαση για την υπογραφή της συμφωνίας περί καθεστώτος με την Αλβανία με αντικείμενο δράσεις που 

εκτελούνται από τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Συνοριοφυλακής και Ακτοφυλακής στην Αλβανία 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/101 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2018, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 

Ένωσης, της συμφωνίας περί καθεστώτος μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της 

Αλβανίας με αντικείμενο δράσεις που εκτελούνται από τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Συνοριοφυλακής 

και Ακτοφυλακής στη Δημοκρατία της Αλβανίας 

ΕΕ L 185, 23.7.2018, σ. 6-8 

10285/18 

 

Αποστολή EUCAP Sahel Niger - παράταση χωρίς συμπληρωματική δαπάνη - Απόφαση 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/997 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2018, για την τροποποίηση της 

απόφασης 2012/392/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Νίγηρα 

(EUCAP Sahel Niger) 

ΕΕ L 178, 16.7.2018, σ. 7-8 

9668/18 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη πρωτοκόλλου στη συμφωνία-πλαίσιο μεταξύ της ΕΕ και της 

Δημοκρατίας της Κορέας - Προσχώρηση της Κροατίας 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1041 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2018, για τη σύναψη, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, πρωτοκόλλου στη συμφωνία-πλαίσιο μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Κορέας, αφετέρου, 

ώστε να ληφθεί υπόψη η προσχώρηση της Δημοκρατίας της Κροατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

ΕΕ L 188, 25.7.2018, σ. 1-2 

7817/16 
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Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας ΕΕ-Νέας Ζηλανδίας σύμφωνα με το άρθρο XXIV 

παράγραφος 6 και το άρθρο XXVΙΙΙ της ΓΣΔΕ του 1994 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1030 του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2018, για τη σύναψη συμφωνίας υπό 

μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Νέας Ζηλανδίας σύμφωνα με 

το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου 

(ΓΣΔΕ) του 1994 σχετικά με την τροποποίηση των παραχωρήσεων που προβλέπονται στους πίνακες 

της Δημοκρατίας της Κροατίας στο πλαίσιο της προσχώρησής της στην Ευρωπαϊκή Ένωση 

ΕΕ L 185, 23.7.2018, σ. 1-2 

10670/17 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας ΕΕ-Νέας Ζηλανδίας σύμφωνα με το άρθρο XXIV 

παράγραφος 6 και το άρθρο XXVΙΙΙ της ΓΣΔΕ του 1994 

Συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Νέας 

Ζηλανδίας, σύμφωνα με το άρθρο XXIV παράγραφος 6 και το άρθρο XXVIII της Γενικής Συμφωνίας 

Δασμών και Εμπορίου (ΓΣΔΕ) του 1994, σχετικά με την τροποποίηση των παραχωρήσεων που 

προβλέπονται στον πίνακα της Δημοκρατίας της Κροατίας στο πλαίσιο της προσχώρησής της στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση 

ΕΕ L 185, 23.7.2018, σ. 3-5 

10672/17 

3632η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία και Αλιεία), Βρυξέλλες, 16 Ιουλίου 2018 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ ΚΑΝΟΝΑΣ 

ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ 

ΨΗΦΟΙ 

Κανονισμός σχετικά με τις ενοποιημένες στατιστικές για τις γεωργικές 

εκμεταλλεύσεις 

Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1091 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2018, σχετικά με τις ενοποιημένες στατιστικές 

για τις γεωργικές εκμεταλλεύσεις και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΚ) 

1166/2008 και (ΕΕ) αριθ. 1337/2011 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 

για τον ΕΟΧ) 

ΕΕ L 200, 7.8.2018, σ. 1-29 

26/1/18 REV 1 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ, 

εκτός: 

Αποχές: ΔΑ, ΓΕ, ΚΧ 
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Κανονισμός για τη θέσπιση του ευρωπαϊκού προγράμματος βιομηχανικής 

ανάπτυξης στον τομέα της άμυνας (EDIDP) 

Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1092 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 2018, για τη θέσπιση του ευρωπαϊκού 

προγράμματος βιομηχανικής ανάπτυξης στον τομέα της άμυνας, που 

αποσκοπεί στη στήριξη της ανταγωνιστικότητας και της καινοτόμου 

ικανότητας της αμυντικής βιομηχανίας της Ένωσης 

ΕΕ L 200, 7.8.2018, σ. 30-43 

28/1/2018 REV 1 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κοινή δήλωση για τη χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού προγράμματος βιομηχανικής ανάπτυξης στον τομέα της άμυνας 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο συμφωνούν, με την επιφύλαξη των προνομίων της αρμόδιας για τον προϋπολογισμό αρχής στο πλαίσιο 

της ετήσιας διαδικασίας του προϋπολογισμού, ότι η χρηματοδότηση του ευρωπαϊκού προγράμματος βιομηχανικής ανάπτυξης στον τομέα της άμυνας 

θα καλυφθεί τα έτη 2019-2020 ως εξής: 

– 200 εκατομμύρια EUR από το αδιάθετο περιθώριο· 

– 116,1 εκατομμύρια EUR από τον μηχανισμό CEF· 

– 3,9 εκατομμύρια EUR από το πρόγραμμα Egnos· 

– 104,1 εκατομμύρια EUR από το πρόγραμμα Galileo· 

– 12 εκατομμύρια EUR από το πρόγραμμα Copernicus· 

– 63,9 εκατομμύρια EUR από το ITER. 

Δήλωση της Επιτροπής, με την υποστήριξη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, σχετικά με την εφαρμογή του προγράμματος 

Για την αποτελεσματική εφαρμογή του ευρωπαϊκού προγράμματος βιομηχανικής ανάπτυξης στον τομέα της άμυνας και την εξασφάλιση πλήρους 

συνοχής με τις άλλες πρωτοβουλίες της Ένωσης, η Επιτροπή προτίθεται να εφαρμόσει το πρόγραμμα υπό άμεση διαχείριση, σύμφωνα με το άρθρο 62 

παράγραφος 1 στοιχείο α) του δημοσιονομικού κανονισμού. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την κατάρτιση και την έγκριση του προγράμματος εργασίας για το EDIDP 

Σύμφωνα με το άρθρο 188 του κανονισμού αριθ. 1268/2012, αρμόδια για την κατάρτιση του προγράμματος εργασίας είναι η Επιτροπή. Στο πλαίσιο 

αυτό, η Επιτροπή επισημαίνει ότι ο κατάλογος των προτεραιοτήτων που προσδιορίζονται στον κανονισμό για τη θέσπιση του ευρωπαϊκού 

προγράμματος βιομηχανικής ανάπτυξης στον τομέα της άμυνας δεν θα πρέπει να είναι εξαντλητικός και, συνεπώς, πιστεύει ότι η παρούσα υπόθεση 

δεν θα πρέπει να αποτελεί προηγούμενο ως προς τα όρια των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων που παρέχονται στην Επιτροπή. 
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Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με την επιλογή εμπειρογνωμόνων για την αξιολόγηση προτάσεων βάσει του προγράμματος στο πλαίσιο της 

διαδικασίας ανάθεσης 

Η Επιτροπή θα εξασφαλίσει ότι οι εμπειρογνώμονες που θα επιλεγούν και θα συμπεριληφθούν στη βάση δεδομένων ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων 

που αναφέρεται στο άρθρο 15 θα έχουν τις δεξιότητες, την πείρα και τις γνώσεις που απαιτούνται για να μπορούν να εκτελέσουν προσηκόντως τα 

καθήκοντά τους. Η Επιτροπή μπορεί να χρησιμοποιήσει οποιαδήποτε σχετική πηγή, συμπεριλαμβανομένων τυχόν πληροφοριών που ενδέχεται να 

διαθέτουν τα κράτη μέλη για τον σκοπό αυτόν, τηρώντας εκ παραλλήλου πλήρως τον δημοσιονομικό κανονισμό. 

Η Επιτροπή θα μεριμνήσει ώστε να ληφθούν υπόψη στον μέγιστο δυνατό βαθμό τα σχόλια των κρατών μελών όσον αφορά τα διαπιστευτήρια των 

εμπειρογνωμόνων που θα συμπεριληφθούν στη βάση δεδομένων ανεξάρτητων εμπειρογνωμόνων. 

Γενική («Omnibus») πρόταση (δημοσιονομικοί κανόνες) 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με 

τους δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό 

της Ένωσης, την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1296/2013, (ΕΕ) 

αριθ. 1301/2013, (ΕΕ) αριθ. 1303/2013, (ΕΕ) αριθ. 1304/2013, (ΕΕ) αριθ. 

1309/2013, (ΕΕ) αριθ. 1316/2013, (ΕΕ) αριθ. 223/2014, (ΕΕ) αριθ. 283/2014 

και της απόφασης αριθ. 541/2014/EE και για την κατάργηση του κανονισμού 

(ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 

13/18 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 

Κοινή δήλωση σχετικά με τη διαδικασία απαλλαγής και την ημερομηνία έγκρισης των οριστικών λογαριασμών της ΕΕ 

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή – σε συνεργασία με το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο – θα καθορίσουν ένα ρεαλιστικό 

χρονοδιάγραμμα για τη διαδικασία απαλλαγής. 

Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι θα καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια προκειμένου να εγκρίνει τους ενοποιημένους ετήσιους 

λογαριασμούς της ΕΕ για το οικονομικό έτος 2017 μέχρι τις 30 Ιουνίου 2018, υπό την προϋπόθεση ότι το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό Συνέδριο θα 

διαβιβάσει όλα τα πορίσματα που αφορούν την αξιοπιστία των εν λόγω λογαριασμών της ΕΕ, καθώς και όλους τους ενοποιημένους λογαριασμούς των 

οργάνων, μέχρι τις 15 Μαΐου 2018 και το σχέδιο ετήσιας έκθεσής του μέχρι τις 15 Ιουνίου 2018. 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει επίσης ότι θα καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια προκειμένου να παράσχει τις απαντήσεις της στην ετήσια έκθεση του 

Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου για το οικονομικό έτος 2017 μέχρι τις 15 Αυγούστου 2018, υπό την προϋπόθεση ότι το Ευρωπαϊκό Ελεγκτικό 

Συνέδριο θα διαβιβάσει τα σχέδια παρατηρήσεών του στην Επιτροπή μέχρι την 1η Ιουνίου 2018. 
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Δηλώσεις της Επιτροπής 

Δήλωση σχετικά με το άρθρο 38 Δημοσίευση πληροφοριών περί των αποδεκτών και άλλων πληροφοριών 

Η Επιτροπή θα στηρίξει, μέσω δικτύων με τα κράτη μέλη, την ανταλλαγή ορθών πρακτικών όσον αφορά τη δημοσίευση πληροφοριών σχετικά με τους 

αποδέκτες κονδυλίων της Ένωσης τα οποία τελούν υπό καθεστώς επιμερισμένης διαχείρισης. Ενόψει της κατάρτισης του επόμενου πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου, η Επιτροπή θα λάβει δεόντως υπόψη τα διδάγματα που αντλήθηκαν. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με το ΠΔΠ (ενιαίο σύνολο κανόνων) 

Η Επιτροπή υπογραμμίζει ότι στο πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο μετά το 2020 είναι σημαντικό να σημειωθεί πρόοδος στην κατεύθυνση ενός 

ενιαίου συνόλου κανόνων που να διέπουν τον ίδιο τύπο πράξεων, ανεξάρτητα από τον τρόπο με τον οποίο αυτές υλοποιούνται. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 234 παράγραφος 1 για τη δημιουργία θεματικών καταπιστευματικών ταμείων 

Παρά τις ανησυχίες που διατύπωσε η Επιτροπή κατά τις διαπραγματεύσεις, το άρθρο 234 παράγραφος 1 του δημοσιονομικού κανονισμού ορίζει ότι 

κάθε απόφαση για τη σύσταση θεματικών καταπιστευματικών ταμείων της ΕΕ πρέπει να υποβάλλεται προς έγκριση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 

στο Συμβούλιο. Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι αποφάσεις αυτές εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής του άρθρου 317 ΣΛΕΕ, διότι αφορούν την εκτέλεση του 

προϋπολογισμού. Ο σχεδιαζόμενος έλεγχος, από μέρους του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της άσκησης των εκτελεστικών 

αρμοδιοτήτων της Επιτροπής δεν προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/20111, και θα ήταν αντίθετος τόσο προς το άρθρο 291 ΣΛΕΕ όσο και 

προς τον παρόντα κανονισμό. Ως εκ τούτου, η Επιτροπή επιφυλάσσεται των δικαιωμάτων της. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 247 Ενοποιημένες δημοσιονομικές εκθέσεις και εκθέσεις λογοδοσίας 

Η Επιτροπή θα καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να παράσχει τις μακροπρόθεσμες προβλέψεις μελλοντικών εισροών και εκροών για τα 

επόμενα πέντε έτη στο πλαίσιο της διαδικασίας του προϋπολογισμού, μαζί με τη διορθωτική επιστολή του σχεδίου προϋπολογισμού. 

Δήλωση σχετικά με το άρθρο 266 Ειδικές διατάξεις όσον αφορά τα σχέδια περί ακινήτων 

Η Επιτροπή και η ΕΥΕΔ θα ενημερώνουν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, στο πλαίσιο του εγγράφου εργασίας που αναφέρεται στο 

άρθρο 266, για κάθε αγοραπωλησία κτιρίου, συμπεριλαμβανομένων όσων έχουν αξία κατώτερη από το όριο που προβλέπεται στο εν λόγω άρθρο. 

1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και 

γενικών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 

της 28.2.2011, σ. 13). 
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Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με τις μελλοντικές αναθεωρήσεις του δημοσιονομικού κανονισμού (εκτίμηση επιπτώσεων) 

Η Επιτροπή υπογραμμίζει ότι ο δημοσιονομικός κανονισμός παρέχει τους γενικούς κανόνες και τα μέσα για την εκτέλεση των προγραμμάτων 

δαπανών. Ως εκ τούτου, οι αναθεωρήσεις της νομοθεσίας δεν συνεπάγονται άμεσες οικονομικές, περιβαλλοντικές ή κοινωνικές επιπτώσεις οι οποίες 

θα ήταν χρήσιμο να αναλυθούν σε εκτίμηση επιπτώσεων. Οι εκτιμήσεις επιπτώσεων έχουν προστιθέμενη αξία κατά την επιλογή πολιτικών σχετικά με 

συγκεκριμένα προγράμματα δαπανών, τα οποία οφείλουν να συμμορφώνονται με το κανονιστικό πλαίσιο που προβλέπει ο δημοσιονομικός 

κανονισμός. Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι κατά την εκπόνηση των εν λόγω προγραμμάτων θα διεξάγονται οι απαιτούμενες εκτιμήσεις επιπτώσεων. 

Επίσης, η Επιτροπή θα συνεχίσει την πρακτική των στοχευμένων και των δημόσιων διαβουλεύσεων με όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη και το ευρύ κοινό. 

Στις αιτιολογικές εκθέσεις των μελλοντικών αναθεωρήσεων, εκτός από τα αποτελέσματα αυτών των διαβουλεύσεων, η Επιτροπή θα αναφέρει και τον 

τρόπο με τον οποίο έλαβε υπόψη τις σχετικές αξιολογήσεις των εκτελεστικών κανόνων ή των εργαλείων προγραμμάτων που προβλέπονται στον 

δημοσιονομικό κανονισμό και που προτίθεται να τροποποιήσει. 

Δήλωση της Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 272 παράγραφος 8 

Η Επιτροπή θεωρεί ότι, όταν μια ομάδα τοπικής δράσης εκτελεί τα καθήκοντα που αναφέρονται στο άρθρο 34 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο στοιχεία 

α) έως ζ) του κανονισμού αριθ. 1303/2013, όπως τροποποιείται με τον παρόντα κανονισμό, η εν λόγω ομάδα τοπικής δράσης δεν χρειάζεται να 

χαρακτηριστεί ενδιάμεσος φορέας. Ωστόσο, στις περιπτώσεις αυτές, ο τελικός έλεγχος της επιλεξιμότητας των πράξεων πριν από την έγκρισή τους 

εξακολουθεί να αποτελεί καθήκον της διαχειριστικής αρχής, εκτός εάν το καθήκον αυτό έχει ανατεθεί επισήμως στην ομάδα τοπικής δράσης. Στην 

περίπτωση αυτή, η ομάδα τοπικής δράσης πρέπει να χαρακτηριστεί ενδιάμεσος φορέας και να εκτελέσει το καθήκον αυτό υπό την τελική ευθύνη της 

διαχειριστικής αρχής, σύμφωνα με το άρθρο 123 παράγραφος 6 του κανονισμού αριθ. 1303/2013 στην περίπτωση των Ταμείων και του ΕΤΘΑ ή 

σύμφωνα με το άρθρο 66 παράγραφος 2 του κανονισμού αριθ. 1305/2013 στην περίπτωση του ΕΓΤΑΑ. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 272 παράγραφος 14 στοιχείο α) 

Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι κανόνες διαχείρισης και ελέγχου, οι οποίοι ορίζονται στις παραγράφους 1 και 2 του άρθρου 40 του κανονισμού αριθ. 

1303/2013 και εφαρμόζονται τη στιγμή της υπογραφής των συμφωνιών χρηματοδότησης, εξακολουθούν να ισχύουν για τα μέσα χρηματοοικονομικής 

τεχνικής, τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 39 του κανονισμού αριθ. 1303/2013 και έχουν θεσπιστεί με συμφωνία χρηματοδότησης που υπογράφηκε 

πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού. Η παρέκκλιση αυτή είναι ήδη κατοχυρωμένη στο νομικό πλαίσιο μέσω του άρθρου 40 (2α) του 

κανονισμού αριθ. 1303/2013 και καλύπτει ολόκληρη τη διάρκεια ζωής των εν λόγω μέσων, συμπεριλαμβανομένων τυχόν τροποποιήσεων της αρχικής 

συμφωνίας χρηματοδότησης, οι οποίες ενδέχεται να περιλαμβάνουν πρόσθετες εισφορές. 
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Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 272 παράγραφος 16 στοιχείο α) 

Η Επιτροπή εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για την τροποποίηση του άρθρου 42 παράγραφος 3, του κανονισμού αριθ. 1303/2013 διότι θα οδηγήσει σε 
αύξηση των ποσών του προϋπολογισμού της ΕΕ που καταβάλλονται σε λογαριασμό υπό μεσεγγύηση. Κάθε επιλέξιμη δαπάνη που δεν χρησιμοποιείται 
κατά την περίοδο προγραμματισμού και η οποία κατατίθεται σε λογαριασμό υπό μεσεγγύηση συνεπάγεται σημαντική εξαίρεση από τους κανόνες της 
πολιτικής συνοχής, καθώς έρχεται σε αντίθεση με τη θεμελιώδη αρχή ότι η στήριξη από την πολιτική συνοχής θα πρέπει να εκτελείται και να 
καταλογίζεται τη στιγμή του κλεισίματος των προγραμμάτων. Επιπλέον επιφέρει πρακτικά ζητήματα εκτέλεσης που συνδέονται ιδίως με την αναφορά 
και τον λογιστικό έλεγχο των ποσών που κατατίθενται σε λογαριασμούς υπό μεσεγγύηση. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 272 παράγραφος 26 στοιχεία α) και ε) 

Η Επιτροπή επαναλαμβάνει ότι, ανεξάρτητα από τις νομοθετικές αλλαγές των διατάξεων που ισχύουν για τις πράξεις που παράγουν καθαρά έσοδα 
μετά την ολοκλήρωσή τους, η αρχή της χρηστής δημοσιονομικής διαχείρισης, όπως ορίζεται στο άρθρο 33 του παρόντος κανονισμού, απαιτεί οι 
διαχειριστικές αρχές να προβαίνουν σε κατάλληλες ρυθμίσεις ώστε να αποφεύγεται η υπερβολική χρηματοδότηση των πράξεων αυτών, ακόμη και 
όταν οι πράξεις αυτές υπόκεινται σε κρατική ενίσχυση ή επιφέρουν εξοικονόμηση λειτουργικών δαπανών. Αυτό θα πρέπει να ισχύει ιδίως για πράξεις 
με συνολικό επιλέξιμο κόστος που υπερβαίνει το 1.000.000 EUR, εφόσον ο δικαιούχος δεν είναι μικρομεσαία επιχείρηση. 

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 273 

Οι κανόνες για τις κρατικές ενισχύσεις ήσσονος σημασίας καθορίζονται σε κανονισμούς που εκδίδονται από την Επιτροπή βάσει του άρθρου 108 
παράγραφος 4 ΣΛΕΕ, δυνάμει των εξουσιών που της απονέμει το Συμβούλιο βάσει του άρθρου 109 ΣΛΕΕ (μέσω του κανονισμού 2015/1588 του 
Συμβουλίου). 

Μέτρα τα οποία δεν υπερβαίνουν το ανώτατο όριο που ορίζεται στους κανονισμούς για τις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας (στις περισσότερες 
περιπτώσεις 200.000 EUR ανά επιχείρηση για περίοδο τριών ετών) θεωρείται ότι δεν επηρεάζουν το εμπόριο μεταξύ των κρατών μελών. Επομένως 
δύνανται να τίθενται σε ισχύ χωρίς να εμπίπτουν στην απαγόρευση κρατικών ενισχύσεων που προβλέπεται στο άρθρο 107 παράγραφος 1 ΣΛΕΕ. 

Ο κανόνας για τις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας αποσκοπεί στην επίτευξη της σωστής ισορροπίας μεταξύ της απλούστευσης και της αποφυγής 
στρεβλώσεων του ανταγωνισμού στην εσωτερική αγορά, όπου τα κράτη μέλη έχουν διαφορετικές χρηματοοικονομικές δυνατότητες επιδότησης των 
οικονομιών τους. Το ποσό των ενισχύσεων ήσσονος σημασίας έχει οριστεί σε ένα επίπεδο κάτω από το οποίο μπορεί με βεβαιότητα να θεωρηθεί ότι 
δεν θα έχουν επιπτώσεις στο εμπόριο μεταξύ των κρατών μελών. 

Η Επιτροπή επί του παρόντος δεν εξετάζει το ενδεχόμενο αλλαγών στους κανόνες για τις ενισχύσεις ήσσονος σημασίας προκειμένου να καλυφθούν 
εξαιρετικά σοβαρές οικονομικές περιστάσεις. Ωστόσο, η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι στο παρελθόν έχει θέσει σε εφαρμογή έκτακτα μέτρα προκειμένου 
οι κρατικές ενισχύσεις να μπορέσουν να αντιμετωπίσουν σοβαρές διαταραχές στην οικονομία των κρατών μελών. Για παράδειγμα, για την 
αντιμετώπιση των επιπτώσεων της χρηματοπιστωτικής κρίσης στην πραγματική οικονομία, ενέκρινε το λεγόμενο «προσωρινό πλαίσιο», το οποίο 
εφαρμόστηκε από τον Δεκέμβριο του 2009 έως τον Δεκέμβριο του 2011 και το οποίο επέτρεπε, μεταξύ άλλων, ενισχύσεις ύψους έως 500.000 EUR 
ανά επιχείρηση. Η Επιτροπή διατηρεί τη δυνατότητα να λάβει τέτοια μέτρα εφόσον το κρίνει απαραίτητο δυνάμει του άρθρου 107 παράγραφος 3 
στοιχείο β) ΣΛΕΕ. 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τις κατευθυντήριες γραμμές για τις πολιτικές απασχόλησης των 

κρατών μελών 

Απόφαση (EE) 2018/1215 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, σχετικά με τις κατευθυντήριες 

γραμμές για τις πολιτικές απασχόλησης των κρατών μελών για το 2016 

ΕΕ L 224, 5.9.2018, σ. 4-9 

10464/18 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή πρωτοκόλλου της συμφωνίας INTERBUS όσον αφορά την 

πιθανή προσχώρηση του Βασιλείου του Μαρόκου 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1211 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, του πρωτοκόλλου για την τροποποίηση της συμφωνίας σχετικά με τις έκτακτες 

διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία (Συμφωνία Interbus), επεκτείνοντας τη 

δυνατότητα προσχώρησης στο Βασίλειο του Μαρόκου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 

ΕΟΧ) 

ΕΕ L 222, 3.9.2018, σ. 1-2 

9562/18 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση της ΕΕ στη μεικτή επιτροπή που έχει συσταθεί δυνάμει της 

συμφωνίας INTERBUS (2018) 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1034 του Συμβουλίου της 16ης Ιουλίου 2018 σχετικά με τη θέση που πρέπει να 

ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη μεικτή επιτροπή που έχει συσταθεί δυνάμει της 

συμφωνίας σχετικά με τις έκτακτες διεθνείς μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία, όσον 

αφορά το σχέδιο απόφασης αριθ. Χ/ΧΧΧΧ της επιτροπής αυτής (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 

για τον ΕΟΧ) 

ΕΕ L 185, 23.7.2018, σ. 16-26 

9565/1/18 REV 1 
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Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή πρωτοκόλλου της συμφωνίας INTERBUS σχετικά με τις 

τακτικές γραμμές 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1195 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρωτοκόλλου της συμφωνίας σχετικά με τις έκτακτες διεθνείς μεταφορές 

επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία (συμφωνία Interbus) όσον αφορά τις διεθνείς τακτικές και ειδικές 

τακτικές μεταφορές επιβατών με πούλμαν και λεωφορεία (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για 

τον ΕΟΧ) 

ΕΕ L 214, 23.8.2018, σ. 3-4 

9561/18 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της Περιφερειακής Διοικούσας 

Επιτροπής 

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, στην Περιφερειακή Διοικούσα Επιτροπή της Κοινότητας Μεταφορών όσον 

αφορά την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού της εν λόγω επιτροπής 

10158/18 

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν: Σουηδία - προστασία δεδομένων 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 

εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από τη Σουηδία του κεκτημένου 

του Σένγκεν στον τομέα της προστασίας των δεδομένων 

11174/18 

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν: Ουγγαρία - επιστροφές 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 

εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από την Ουγγαρία του κεκτημένου 

του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

11182/18 

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν: Ιταλία - Εξωτερικά σύνορα 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 

εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από την Ιταλία του κεκτημένου του 

Σένγκεν στον τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων (Αερολιμένας Μιλάνο/Μπέργκαμο) 

11183/18 
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Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν: Πολωνία - Εξωτερικά σύνορα 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την αντιμετώπιση των ελλείψεων που 

εντοπίστηκαν στην αξιολόγηση του 2017 σχετικά με την εφαρμογή από την Πολωνία του κεκτημένου 

του Σένγκεν στον τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων (Αερολιμένας Σοπέν της 

Βαρσοβίας) 

11184/18 

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν - Κροατία (SIS) 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 

κατά την αξιολόγηση της Κροατίας όσον αφορά την εκπλήρωση των αναγκαίων προϋποθέσεων για την 

εφαρμογή του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν 

11185/18 

Σύσταση στο πλαίσιο της αξιολόγησης Σένγκεν - Πορτογαλία (SIS) 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 

κατά την αξιολόγηση της Πορτογαλίας για το έτος 2017 όσον αφορά την εφαρμογή του κεκτημένου 

Σένγκεν στον τομέα του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν 

11187/18 

Αποφάσεις Prüm: Συμπεράσματα για την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δακτυλοσκοπικών δεδομένων 

στην Κροατία 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εφαρμογή των γενικών διατάξεων σχετικά με την προστασία 

δεδομένων του κεφαλαίου 6 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου - Αξιολόγηση της 

Κροατίας όσον αφορά την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δακτυλοσκοπικών δεδομένων 

11225/18 

Αποφάσεις Prüm: Συμπεράσματα για την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δακτυλοσκοπικών δεδομένων 

στην Ιρλανδία 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εφαρμογή των γενικών διατάξεων σχετικά με την προστασία 

δεδομένων του κεφαλαίου 6 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου - Αξιολόγηση της 

Ιρλανδίας όσον αφορά την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δακτυλοσκοπικών δεδομένων 

11226/18 

Αποφάσεις Prüm: Συμπεράσματα για την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δεδομένων DNA στην Ιρλανδία 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εφαρμογή των γενικών διατάξεων σχετικά με την προστασία 

δεδομένων του κεφαλαίου 6 της απόφασης 2008/615/ΔΕΥ του Συμβουλίου - Αξιολόγηση της 

Ιρλανδίας όσον αφορά την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή δεδομένων DNA 

11228/18 
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Αποφάσεις Prüm: Συμπεράσματα για την εφαρμογή των «αποφάσεων Prüm» δέκα χρόνια μετά την 

έκδοσή τους 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την εφαρμογή των «ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ PRÜM» δέκα χρόνια μετά την 

έκδοσή τους 

11227/18 

Αποφάσεις Prüm: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου για την αυτοματοποιημένη ανταλλαγή 

δεδομένων DNA στην Κροατία 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2018/1035 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, για την έναρξη της 

αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων DNA στην Κροατία 

ΕΕ L 185, 23.7.2018, σ. 27-28 

6986/18 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση της ΕΕ στη μεικτή επιτροπή ΣΟΕΣ - Εσωτερικός κανονισμός 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1062 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, σχετικά με τη θέση που πρέπει να 

ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη μεικτή επιτροπή ΣΟΕΣ που έχει συσταθεί από τη 

συνολική οικονομική και εμπορική συμφωνία μεταξύ του Καναδά, αφενός, και της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και των κρατών μελών της, αφετέρου, όσον αφορά την έγκριση του εσωτερικού κανονισμού 

της μεικτής επιτροπής ΣΟΕΣ και των ειδικών επιτροπών 

ΕΕ L 190, 27.7.2018, σ. 13-19 

9375/18 

 

Δήλωση του Συμβουλίου και των κρατών μελών σχετικά με τις αποφάσεις της μεικτής επιτροπής CETA 

Το Συμβούλιο και τα κράτη μέλη υπενθυμίζουν ότι, εφόσον απόφαση που λαμβάνεται από τη μεικτή επιτροπή CETA εμπίπτει στην αρμοδιότητα των 

κρατών μελών, η θέση που λαμβάνουν η Ένωση και τα κράτη μέλη της στο πλαίσιο της μεικτής επιτροπής CETA εγκρίνεται με κοινή συμφωνία. 

3633η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις), που πραγματοποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 16 Ιουλίου 

2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το ΔΠΔ με την ευκαιρία της 20ής επετείου του Καταστατικού 

της Ρώμης 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Διεθνές Ποινικό Δικαστήριο με την ευκαιρία της 20ής 

επετείου από τη θέσπιση του Καταστατικού της Ρώμης 

11240/18 



 

 

15671/1/18 REV 1  ΣΠΚ/γπ 22 

 COMM.2.C  EL 
 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Αλ Κάιντα: Απόφαση και εκτελεστικός κανονισμός 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1000 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, για την τροποποίηση της 

απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2016/1693 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά των ISIL (Da’esh) και Αλ 

Κάιντα και προσώπων, ομάδων, επιχειρήσεων και οντοτήτων που συνδέονται μαζί τους 

ΕΕ L 178Ι, 16.7.2018, σ. 3-4  

10489/18 

 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Αλ Κάιντα: Απόφαση και εκτελεστικός κανονισμός 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/999 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, για την εφαρμογή 

του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1686 για την επιβολή πρόσθετων περιοριστικών μέτρων κατά του ISIL 

(Da’esh) και της Αλ Κάιντα και κατά φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων που 

συνδέονται μαζί τους 

ΕΕ L 178Ι, 16.7.2018, σ. 1-2 

10492/18 

 

Περιοριστικά μέτρα κατά των Μαλδιβών - Απόφαση και κανονισμός 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1006 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, σχετικά με περιοριστικά 

μέτρα λόγω της κατάστασης στη Δημοκρατία των Μαλδιβών 

ΕΕ L 180, 17.7.2018, σ. 24-28 

10253/18 

 

Περιοριστικά μέτρα κατά των Μαλδιβών - Απόφαση και κανονισμός 

Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1001 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 

λόγω της κατάστασης στη Δημοκρατία των Μαλδιβών 

ΕΕ L 180, 17.7.2018, σ. 1-9 

10267/18 

 

Ουζμπεκιστάν: Οδηγίες για τη διαπραγμάτευση συνολικής συμφωνίας με τη Δημοκρατία του 

Ουζμπεκιστάν 

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτούνται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και η Ύπατη 

Εκπρόσωπος της Ένωσης για Θέματα Εξωτερικής Πολιτικής και Πολιτικής Ασφαλείας να αρχίσουν 

διαπραγματεύσεις και να διαπραγματευθούν, εξ ονόματος της Ένωσης τις εμπίπτουσες στην 

αρμοδιότητα της Ένωσης διατάξεις μιας συνολικής συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 

των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας του Ουζμπεκιστάν, αφετέρου 

10336/18 
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας 

μεταξύ της ΕΕ και της Σιγκαπούρης 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1047 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018, σχετικά με την υπογραφή, εξ 

ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας εταιρικής σχέσης και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Σιγκαπούρης, αφετέρου 

ΕΕ L 189, 26.7.2018, σ. 2-2 

7322/18 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της τροποποίησης των πρωτοκόλλων αριθ. 1 και 

αριθ. 4 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας με το Μαρόκο 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1893 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουλίου 2018,σχετικά με την υπογραφή, εξ 

ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου, για την τροποποίηση των πρωτοκόλλων αριθ. 1 

και αριθ. 4 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των 

κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου 

ΕΕ L 310, 6.12.2018, σ. 1-3 

10591/18 
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Δήλωση της Δανίας, της Φινλανδίας, της Γερμανίας και της Ιρλανδίας 

Η Δανία, η Φινλανδία, η Γερμανία και η Ιρλανδία τονίζουν τη σημασία μιας ισχυρής πολιτικής και οικονομικής εταιρικής σχέσης μεταξύ της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου. 

Η Δανία, η Φινλανδία, η Γερμανία και η Ιρλανδία τονίζουν τη σημασία της συμμόρφωσης με το ενωσιακό δίκαιο, αναπόσπαστο μέρος του οποίου 

μπορεί να θεωρηθεί το διεθνές δίκαιο κατά την προσχώρηση σε διμερείς συμφωνίες. Έχουμε λάβει σοβαρά υπόψη τη «Συμβολή της Νομικής 

Υπηρεσίας του Συμβουλίου για το σχέδιο συμφωνίας υπό μορφήν ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του 

Μαρόκου για την τροποποίηση των πρωτοκόλλων 1 και 4 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των 

κρατών μελών τους, αφενός, και του Βασιλείου του Μαρόκου, αφετέρου – συνέπεια προς τη νομολογία του Δικαστηρίου». 

Η Δανία, η Φινλανδία, η Γερμανία και η Ιρλανδία έχουν επανειλημμένα τονίσει ότι η συμφωνία πρέπει να είναι συνεπής με την απόφαση του 

Δικαστηρίου που εκδόθηκε στις 21 Δεκεμβρίου 2016 στην υπόθεση C-104/16 P. 

Θεωρούμε το περιεχόμενο και τη μορφή της Συμβολής ως απόδειξη ότι η Νομική Υπηρεσία του Συμβουλίου εκτιμά ότι η σύναψη της παρούσας 

συμφωνίας συνάδει πλήρως με την απόφαση του Δικαστηρίου που εκδόθηκε στις 21 Δεκεμβρίου 2016 στην υπόθεση C-104/16 P, και δεν θίγει το 

καθεστώς της Δυτικής Σαχάρας. Η Δανία, η Φινλανδία, η Γερμανία και η Ιρλανδία θα συνεχίσουν να στηρίζουν τη διαδικασία των Ηνωμένων Εθνών 

για την εξεύρεση δίκαιης, βιώσιμης και αμοιβαία αποδεκτής πολιτικής λύσης για τη Δυτική Σαχάρα. 

Βάσει των ανωτέρω, η Δανία, η Φινλανδία, η Γερμανία και η Ιρλανδία υποστηρίζουν την έκδοση της απόφασης του Συμβουλίου σχετικά με την 

τροποποίηση των πρωτοκόλλων 1 και 4 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας. 
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Δήλωση της Σουηδίας 

Η Σουηδία σημειώνει απρόθυμα την πρόταση για την έκδοση αποφάσεων του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας 

μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου του Μαρόκου για την τροποποίηση των πρωτοκόλλων 1 και 4. Όταν η Σουηδία ψήφισε υπέρ της 

έναρξης των διαπραγματεύσεων σχετικά με την προσαρμογή των πρωτοκόλλων της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Βασιλείου 

του Μαρόκου, η Σουηδία κατέστησε σαφές στη δήλωσή της ότι η επιλογή της αυτή βασίζεται στην αντίληψη ότι η μελλοντική συμφωνία θα σέβεται 

πλήρως το διεθνές δίκαιο, συμπεριλαμβανομένης της απόφασης του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στην υπόθεση C-104/16 P. Η ασφάλεια 

δικαίου είναι προς το συμφέρον όλων. Η εν λόγω απόφαση ορίζει ότι οποιαδήποτε συμφωνία με το Μαρόκο καλύπτει το έδαφος της Δυτικής Σαχάρας 

πρέπει να έχει τη συναίνεση του λαού της Δυτικής Σαχάρας. Συνεπώς, η Σουηδία διευκρίνισε στη δήλωσή της ότι ως «λαός της εν λόγω περιοχής» 

νοείται «ο λαός της Δυτικής Σαχάρας», σύμφωνα με την απόφαση. 

Η Σουηδία ευχαριστεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ για το ουσιαστικό έργο τους κατά τη διάρκεια των διαπραγματεύσεων, καθώς και κατά τη διεξαγωγή 

της διαδικασίας διαβούλευσης. Η Σουηδία έλαβε υπό σημείωση τη συμβολή της νομικής υπηρεσίας του Συμβουλίου (WK 10738/18), η οποία 

καταλήγει στο συμπέρασμα ότι «ελήφθη κάθε εύλογο και εφικτό μέτρο για την επιβεβαίωση της συναίνεσης του λαού της Δυτικής Σαχάρας.» Η 

Σουηδία επαναλαμβάνει ότι είναι σημαντικό να συναινέσει ο λαός της Δυτικής Σαχάρας στη συμφωνία, έχει παρατηρήσει δε ασάφειες στη διαδικασία 

διαβούλευσης σχετικά με το κατά πόσο οι οντότητες των οποίων ζητήθηκε η γνώμη μπορούν να οριστούν ως ο λαός της Δυτικής Σαχάρας. 

Λαμβανομένης υπόψη της απόρριψης της διαδικασίας διαβούλευσης ή/και του σχεδίου συμφωνίας, και ιδίως της ένστασης του Polisario, επίσημου 

εκπροσώπου του λαού της Δυτικής Σαχάρας στη διαδικασία του ΟΗΕ, η Σουηδία δεν είναι ικανοποιημένη με το γεγονός ότι το αποτέλεσμα της 

διαδικασίας διαβούλευσης μπορεί να θεωρηθεί ότι συνιστά την ελεύθερη και ενημερωμένη συναίνεση του λαού της Δυτικής Σαχάρας. 

Γραπτές διαδικασίες που ολοκληρώθηκαν στις 17 Ιουλίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1016 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2018, για την 

εφαρμογή της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2016/849 για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της 

Λαοκρατικής Δημοκρατίας της Κορέας 

ΕΕ L 181, 18.7.2018, σ. 86-87 

11045/18 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/1009 του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2018, για την εφαρμογή 

του κανονισμού (ΕΕ) 2017/1509 σχετικά με την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της Λαοκρατικής 

Δημοκρατίας της Κορέας 

ΕΕ L 181, 18.7.2018, σ. 1-2 

11047/18 
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 20 Ιουλίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1107 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2018, σχετικά με τη σύναψη συμφωνίας 

εταιρικής σχέσης και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, 

αφενός, και της Δημοκρατίας του Ιράκ, αφετέρου 

ΕΕ L 203, 10.8.2018, σ. 1-1 

10209/1/12 REV 1 

 

Γραπτές διαδικασίες που ολοκληρώθηκαν στις 26 Ιουλίου 2018 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΕΕ) 2018/1069 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουλίου 2018, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 

Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή του πρωτοκόλλου σχετικά με την εφαρμογή της συμφωνίας 

αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Ακτής του 

Ελεφαντοστού (2018-2024) 

ΕΕ L 194, 31.7.2018, σ. 1-2 

10854/18 

Πρωτόκολλο σχετικά με την εφαρμογή της συμφωνίας αλιευτικής σύμπραξής μεταξύ της Ευρωπαϊκής 

Ένωσής και της Δημοκρατίας της Ακτής του Ελεφαντοστού (2018-2024) 

ΕΕ L 194, 31.7.2018, σ. 3-20 

10856/18 

Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1095 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουλίου 2018, για την κατανομή των 

αλιευτικών δυνατοτήτων βάσει του πρωτοκόλλου σχετικά με την εφαρμογή της συμφωνίας αλιευτικής 

σύμπραξης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας της Ακτής του Ελεφαντοστού (2018-

2024) 

ΕΕ L 197, 3.8.2018, σ. 1-2 

10857/18 

Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1070 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουλίου 2018, για την τροποποίηση του 

κανονισμού (ΕΕ) 2017/1970 περί καθορισμού, για το 2017, των αλιευτικών δυνατοτήτων για ορισμένα 

αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων στη Βαλτική θάλασσα 

ΕΕ L 194, 31.7.2018, σ. 21-22 

11081/18 
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ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΠΡΑΞΗ ΕΓΓΡΑΦΟ / ΔΗΛΩΣΕΙΣ 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/1084 του Συμβουλίου, της 30ής Ιουλίου 2018, σχετικά με την ενημέρωση 

και τροποποίηση του καταλόγου προσώπων, ομάδων και οντοτήτων που υπάγονται στα άρθρα 2, 3 και 

4 της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την καταπολέμηση της 

τρομοκρατίας και για την κατάργηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2018/475 

ΕΕ L 194, 31.7.2018, σ. 144-146 

10744/18 

 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2018/1071 του Συμβουλίου της 30ής Ιουλίου 2018 σχετικά με την 

εφαρμογή του άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών 

περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της 

τρομοκρατίας και για την κατάργηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2018/468 

ΕΕ L 194, 31.7.2018, σ. 23-26 

10746/18 
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